
RP23094▲

Scalloped Handle Base w/Gasket -
2730/2731/2767/2768/2770/2771
Base de Festón con Empaque -
2730/2731/2767/2768/2770/2771
Base de commande festonnée avec joint d’étanchéité
- 2730/2731/2767/2768/2770/2771

Bath Installation Aids, Accessories & Parts
Aides, accessoires et pièces pour l’installation de salles de bains
Ayudas, accesorios y piezas para la instalación en baño

Installation Aids
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RP19805
Lower Housing Assembly of RP19804 Cartridge
Ensamble de la Conexión de Entrada Inferior de
RP19804 Cartucho
Corps inférieur de cartouche RP19804

RP19806
Upper Cap of RP19804 Cartridge
Tapa Superior de RP19804 Cartucho
Corps supérieur de cartouche RP19804

RP19807
Rotational Limit Stop - 1300/1400
Tope para Limitar - 1300/1400
Butée Rotative - 1300/1400

RP20111
Conversion Ball - For single knob lav faucets -
Replaces original RP212 ball
Bola de conversion - Para grifos de lavamanos con
una sola perilla - Reemplaza a la bola original RP212
Tournant sphérique de conversion – pour robinets de
lavabo à une poignée – remplace l’ancien modèle
RP212

RP20032
Brass Pipe Plug - 1/2" CWT - T/S
Tapón de Bronce de Tubería - 
1/2" CWT - T/S
Bouchon de tuyau en laiton – tuyau en cuivre pour
l’eau de 1,27 cm (1/2 po) - baignoires/douches

RP20542▲

Arrow Button - Red/Blue Indicators -
1 1/2" Dia. - 1300/1400/1600
Botón de Flecha - Indicadores Rojo/Azul - 1 1/2" Dia. -
1300/1400/1600
Bouton fléché – indicateurs rouge/bleu – diamètre 
3,84 cm (1 1/2 po) – 1300/1400/1600

RP22734
Bonnet - Unplated - 1300/1400/1500
Bonete - Sin Acodado - 1300/1400/1500
Chapeau – non plaqué - 1300/1400/1500

RP22735▲

Trim Sleeve - 1300/1400
Manguito de Accesorio - 1300/1400
Manchon de finition - 1300/1400

RP22737▲

Trim Sleeve, Bonnet & O-Ring - 1300/1400
Manguito de Accesorio, Bonete y Anillo "O" -
1300/1400
Manchon de garniture, chapeau et joint torique -
1300/1400

RP23336
Body O-Ring - 1300/1400/1500
Anillo "O" de Cuerpo - 1300/1400/1500
Joint torique pour le corps – 1300/1400/1500

RP25592
Extender for Diverter Handle (Aligns Lever Handles
Vertically). NOTE: Use RP18627 Extender when using
the  H17 Porcelain Cross Diverter Handle.
Extensión para Manija Desviadora (Alinee las Manijas
de Palanca Verticalmente). NOTA: Use la Extensión
RP18627 cuando use el Desviador para la Cruz de
Porcelana H17.
Rallonge pour commande d’inverseur (aligne les
leviers à la verticale). REMARQUE : Utilisez la rallonge
RP18627 avec la commande d’inverseur à croisillon en
porcelaine H17

RP28595▲

Temperature Knob and Cover
Perilla de la Temperatura y Cubierta
Poignée de réglage de température

RP28598
Red/Blue Decal - 1700 Handles
Calcomanía Roja/Azul - Manijas 1700
Étiquette adhésive rouge/bleue – poignées 1700

RP28603
Seats, Springs & Quad Seal - 1700/1800 
Asientos, Resortes y Sello de Goma - 1700/1800
Sièges, ressorts et joint d’étanchéité à quatre lobes
– 1700/1800

RP19156 
Tub/Shower Sleeve Extenders with Screws - For clear
knob and lever handles, 2600/2800 series - Extends
rough-in depth by 1"
Extensores para los manguitos de bañeras/duchas
con tornillos – Para llaves de palanca y perilla trans-
parente, series 2600/2800 – Extienden 1 in. (2,5 cm) la
profundidad de la instalación
Rallonges de manchon de baignoire/douche avec vis
– pour poignées (bouton ou levier) transparentes, séries
2600/2800 – augmente la profondeur d’installation de
2,5 cm (1 po)

RP19653
Diverter Assembly - RT Hand Shower
Ensamble del Desviador - RT Regadera de Mano
Inverseur - douchelte RT

RP19804
Cartridge Assembly - SS Plate - 1300/1400
Ensamble del Cartucho - Placa de Acero Inoxidable -
1300/1400
Cartouche – plaque en acier inoxydable – 1300/1400
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